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KOMISSION ASETUS (EY) N:o 765/98,

annettu 7 päivänä huhtikuuta 1998,

Israelista peräisin olevien yksikukkaisten (vakiotyyppisten) neilikoiden tuonnin
etuustullin uudelleen käyttöön ottamisesta

EUROOPAN YHTEISÖJEN KOMISSIO, joka

ottaa huomioon Euroopan yhteisön perustamissopi-
muksen,

ottaa huomioon etuustullien soveltamisedellytyksistä tiet-
tyjen Kyproksesta, Israelista tai Jordaniasta ja Marokosta
sekä Länsirannalta ja Gazan alueelta peräisin olevien
kukkaviljelytuotteiden tuontiin 21 päivänä joulukuuta
1987 annetun neuvoston asetuksen (ETY) N:o 4088/87 (1),
sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY)
N:o 1300/97 (2), ja erityisesti sen 5 artiklan 2 kohdan b
alakohdan,

sekä katsoo, että

asetuksessa (ETY) N:o 4088/87 määritetään etuustullin
soveltamisedellytykset isokukkaisiin ruusuihin, pienikuk-
kaisiin ruusuihin, isokukkaisiin neilikoihin (vakiotyyppi)
ja terttuneilikoihin (spraytyyppi) vuosittain vahvistettavien
tullikiintiöiden rajoissa tuoreiden leikkokukkien
yhteisöön tuonnin osalta,

neuvoston asetuksessa (EY) N:o 1981/94 (3), sellaisena
kuin se on viimeksi muutettuna komission asetuksella
(EY) N:o 650/98 (4), säädetään yhteisön tariffikiintiön
vahvistamisesta Algeriasta, Kyproksesta, Egyptistä, Israe-
lista, Jordaniasta, Maltasta, Marokosta, Länsirannalta ja
Gazan alueelta, Tunisiasta ja Turkista peräisin olevien tiet-
tyjen tuotteiden yhteisön tariffikiintiöiden avaamisesta ja
hallinnoinnista sekä mainittujen kiintiöiden pidentämistä
tai mukauttamista sekä mainittujen kiintiöiden pidentä-
mistä tai mukauttamista koskevista yksityiskohtaisista
säännöistä,

komission asetuksessa (EY) N:o 658/98 (5) vahvistetaan
yhteisön tuottaja- ja tuontihinnat neilikoille ja ruusuille
järjestelmän soveltamiseksi,

komission asetuksessa (ETY) N:o 700/88 (6), sellaisena
kuin se on viimeksi muutettuna asetuksella (ETY) N:o
2062/97 (7), määritetään kyseisen järjestelmän soveltamista
koskevat yksityiskohtaiset säännöt,

neuvoston asetuksen (ETY) N:o 3813/92 (8), sellaisena
kuin se on viimeksi muutettuna asetuksella (EY) N:o 150/
95 (9), 1 artiklassa määriteltyjä edustavia markkinakursseja
käytetään kolmannen maan valuutassa ilmoitetun määrän
muuntamiseen ja niiden perusteella määritetään jäsenval-
tioiden valuuttojen maatalouden muuntokurssit; muunto-
kurssin soveltamista ja vahvistamista koskevat yksityiskoh-
taiset säännöt annetaan komission asetuksessa (ETY) N:o
1068/93 (10), sellaisena kuin se on viimeksi muutettuna
asetuksella (EY) N:o 1482/96 (11),

Israelista peräisin oleville yksinkertaisille (vakiotyyppisille)
neilikoille asetuksessa (EY) N:o 1981/94 vahvistettu etuus-
tullin soveltaminen keskeytetään komission asetuksella
(EY) N:o 659/98 (12),

asetusten (ETY) N:o 4088/87 ja (ETY) N:o 700/88 sään-
nösten mukaisesti toteutettujen hintanoteerausten perus-
teella olisi todettava, että asetuksen (ETY) N:o 4088/87 2
artiklan 4 kohdan säädetyt edellytykset täyttyvät etuus-
tullin uudelleen käyttöön ottamiseksi Israelista peräisin
oleville yksinkertaisille (vakiotyyppisille) neilikoille;
tämän vuoksi etuustulli olisi otettava uudelleen käyttöön,
ja

komission on toteutettava nämä toimenpiteet hallintoko-
mitean kokousten välisenä aikana,

ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN:

1 artikla

1. Israelista peräisin olevien yksikukkaisten (vakiotyyp-
pisten) neilikoiden (CN-koodit ex 0603 10 13 ja ex
0603 10 53) tuonnille asetuksessa (EY) N:o 1981/94
vahvistettu etuustulli otetaan uudelleen käyttöön.

2. Kumotaan asetus (EY) N:o 659/98.

2 artikla

Tämä asetus tulee voimaan 8 päivänä huhtikuuta 1998.
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Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa
jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 7 päivänä huhtikuuta 1998.

Komission puolesta
Franz FISCHLER

Komission jäsen


